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Sikkerhedsoplysninger 
Læs omhyggeligt sikkerhedsanvisningerne, før du tager produktet i brug første gang, 
og gem vejledningen til senere brug.  
 
1. Dette produkt er ikke et legetøj. Hold det udenfor børns rækkevidde.  
2. Advarsel: Dette produkt indeholder LiPo-batterier.  
3. Hold produktet udenfor børns og kæledyrs rækkevidde, så dele ikke bliver tygget 

på eller slugt.  
4. Produktets drifts- og opbevaringstemperaturområde ligger fra 0 °C til 40 °C. 

Udenfor dette område kan funktionaliteten blive påvirket.  
5. Produktet må aldrig åbnes. Hvis du rører de elektriske dele i enheden, kan du få 

elektrisk stød. Reparation og service bør altid udføres af kvalificeret fagmand.  
6. Må ikke udsættes for varme, væske, fugt eller direkte sollys!  
7. Beskyt dine ører mod høj lydstyrke. Høj lydstyrke kan beskadige dine ører og 

medføre risiko for tab af hørelse.  
8. Trådløs Bluetooth-teknologi fungerer indenfor en rækkevidde på ca. 10 m. Den 

maksimale kommunikationsdistance kan variere afhængigt af forhindringer i 
området (mennesker, metalgenstande, vægge osv.) eller de elektromagnetiske 
forhold.  

9. Mikrobølger fra en Bluetooth-enhed kan påvirke funktionsevnen i elektroniske 
medicinske enheder.  

10. Enheden er ikke vandtæt. Hvis væske eller fremmedlegemer trænger ind i 
enheden, kan det medføre brand eller elektrisk stød. Hvis væske eller 
fremmedlegemer trænger ind i enheden, skal du omgående afbryde brugen.  

11. Brug kun det medfølgende USB-kabel til opladning.  
12. Brug kun originalt tilbehør sammen med produktet, da produktet ellers vil kunne 

fungere unormalt. 
 
Denver A/S tager forbehold for trykfejl 
Denver A/S kan ikke holdes ansvarlig for evt. tekniske og typografiske fejl og 
forbeholder sig ret til at foretage ændringer i produktet og brugervejledningen uden 
forudgående varsel. Hvis du bliver opmærksom på fejl eller udeladelser, bedes du lade 
os det vide på adressen, der findes på bagsiden. 
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Frontpanel   

 
1. DC-stik (5V) 
2. Opladningsindikator 

RØD = Oplader     
Lyset slukket = Fuldt opladet 

3. AUX-indgang 
4. USB-stik 
5. MicroSD-kort 
6. MIC1: Mikrofonindgang 
7. MIC2: Mikrofonindgang 
8. Mikrofonlydstyrke, ekkojustering, forsinkelsesjustering 
9. Mikrofonprioritet 
10. REC-knap: Hold knappen nede for at optage mikrofonlyd på USB/MicroSD-kor. 
11. EQ-knap 
12. MODE: Tryk kort for at vælge afspilningstilstand for AUX, Bluetooth, USB og 
MicroSD-kort. 
13. Valg af lysindstilling og tænd/sluk-knap til lys 
14. LED-display 
15. Forrige sang 
16. Næste sang 
17. Afspil/Pause & TWS :(Trådløs Bluetooth-forbindelse: I Bluetooth-tilstand skal du 
trykke på TWS-knappen i ca. 3 sekunder for at parre en anden TWS-højttaler.  
18. VOLUME Justering af musikvolumen, bas og diskant 
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Fjernbetjening 
 
 
 
1.Standby  
2.Hovedlydstyrke +/- 
3.Forrige 
4. LED-knap 
5.EQ-knap 
6. Enkelt gentagelse (til afspilning fra USB/Micro SD-
kort) 
7.Signalindgangsknap  
8.Næste 
9.Afspil/Pause  
10.Mute-knap  
11. Mikrofonprioritet 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Instruktioner 
1.Fjernbetjeningen skal være inden for 6 meter og 60 grader. 
2. Fjernbetjeningen skal rettes direkte mod LED-fjernbetjeningens modtager. 
Der må ikke være forhindringer mellem fjernbetjeningen og enheden. 
3. Fjernbetjeningen fungerer muligvis ikke i stærkt lys. I dette tilfælde skal 
fjernbetjeningen fjernbetjeningen fjernes fra det stærke lys. 
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OPLADNING AF HØJTTALEREN 
Oplad enheden fuldt ud, før den bruges for første gang.  
1. Tilslut adapterkablet til DC 5V-porten på enheden og adapterstikket til  
en passende stikkontakt (se Tekniske specifikationer for detaljer).  
2. Den røde opladningsindikator lyser, når enheden oplades, og slukkes, når  
den er fuldt opladet. Fjern straks opladerkablet. Overoplad ikke.  
Opladningstid: Ca. 6-7 timer. 
 
OPTAGELSE TIL ET USB-/MicroSD-KORT HUKOMMELSESENHED Bemærk:  
Kun lyd fra mikrofonen kan optages. 
1. Tilslut et USB-/MicroSD-kort -hukommelsesenhed til den relevante port. 
2. Hold REC-knappen nede for at starte optagelsen; hold REC-knappen nede igen for 
at stoppe optagelsen. 
3. Tryk kort på REC-knappen for at afspille den optagede lyd. 
 
TRUE WIRELESS STEREO (TWS)-TILSTAND 
(Valgfrit, kræver to højttalere) 
Hvis du har to højttalere (model: BPS-170), kan du bruge dem sammen for at få en 
mere medrivende lydoplevelse. 
1. Placer de to højttalere i samme rum, og tænd for dem. 
2. Hvis højttalerne ikke er i Bluetooth-tilstand, skal du trykke kort på  
Tryk på Mode-knappen for at skifte til Bluetooth-tilstand (opret ikke forbindelse til 
nogen enhed på dette tidspunkt). 
3. Hold knappen Afspil/Pause/TWS nede på den ene højttaler for at gå ind i TWS  
. De to højttalere parres med hinanden, og der afspilles en lydbesked.  
4. Tænd din Bluetooth-enhed, f.eks. en smartphone, og opret forbindelse til “BPS-170”. 
5. Når der er oprettet forbindelse, kan du afspille Bluetooth-lyd fra din kildeenhed på  
højttalerne trådløst i stereo. 
 
 
BLUETOOTH-FORBINDELSE 
• Placer højttaleren tæt på (inden for 10 meter fra) din Bluetooth-aktiverede enhed. 
• Hvis den ikke er i Bluetooth-tilstand, skal du trykke gentagne gange på Mode-
knappen for at skifte til Bluetooth  
tilstand. 
• Aktiver Bluetooth-funktionen på din Bluetooth-aktiverede smartphone, tablet eller  
medieafspiller. Gå til menuen med Bluetooth-indstillinger, og søg efter nye enheder.  
Bluetooth-navnet for denne højttaler er “BPS-170”.  
• Når der er oprettet forbindelse, kan du trykke kort på knappen “Forrige” eller “Næste” 
for at afspille den forrige  
eller næste sang. 
 
Specifikationer: 
Effekt: 40 W 
Frekvensrespons 
for hovedhøjttaler: 45 Hz–20 kHz 
Strømforsyning: DC 5V 
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Bemærk venligst - Ret til uvarslet ændring i alle produkter forbeholdes. Vi tager forbehold for fejl 
og udeladelser i denne manual. 

ALLE RETTIGHEDER RESERVERET, COPYRIGHT DENVER A/S 

 

Elektrisk og elektronisk udstyr samt medfølgende batterier indeholder materialer, komponenter og 
stoffer, der kan være skadelige for menneskers sundhed og miljøet, hvis affaldet (kasseret 
elektrisk og elektronisk udstyr og batterier) ikke håndteres korrekt. 
 
Elektrisk og elektronisk udstyr og batterier er mærket med ovenstående symbol med en 
affaldsspand overstreget med et kryds. Symbolet angiver, at elektrisk og elektronisk udstyr og 
batterier ikke må bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald men skal bortskaffes 
særskilt. 
 
Det er vigtigt, at du som slutbruger afleverer dine brugte batterier på de hertil beregnede 
indsamlingssteder. På denne måde er du med til at sikre, at batterierne genanvendes i 
overensstemmelse med lovgivningen og ikke belaster miljøet. 
 
Alle kommuner har etableret indsamlingsordninger, hvor affald fra elektrisk og elektronisk udstyr 
samt batterier gratis kan afleveres på genbrugsstationer og andre indsamlingssteder eller blive 
afhentet direkte fra boligerne. Nærmere information kan fås hos kommunens tekniske forvaltning. 
 
Hermed erklærer Denver A/S, at radioudstyrstypen BPS-170 erensstemmelse med direktiv 
2014/53/EU. RED-overensstemmelseserklæringens fulde tekst kan findes på følgende 
internetadresse: denver.eu, og klik på søgeikonet øverst på hjemmesiden. Skriv modelnummeret: 
BPS-170. 
Du kommer nu ind på produktsiden, hvor RED-direktivet kan findes under downloads/andre 
downloads. 
 
Oplysninger om strømforbrug i standby-/slukket tilstand og strømstyring for produkter, der 
overholder Kommissionens forordning (EU) 2023/826, findes på følgende internetadresse: 
denver.eu. Klik derefter på søgeikonet øverst på hjemmesiden. Indtast modelnummeret: BPS-
170, og gå til siden. 
 
Maksimal lydudgangseffekt: 400W(40W RMS) 
Bluetooth-driftsfrekvensområde: 2402MHz-2480MHz 
Driftsfrekvensområde: 20Hz-20KHz 
Maksimal RF-udgangseffekt: 2 dBm 
 
Advarsel! 
- Indeholder lithium-batteri! 
- Produktet må ikke åbnes! 
- Må ikke udsættes for varme, vand, fugt eller direkte sollys! 
- Må kun oplades med den originale oplader, der blev leveret med produktet!  
 
DENVER A/S 
Omega 5A, Soeften DK-8382 Hinnerup Danmark 
www.denver.eu 
www.facebook.com/denver.eu 
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Contact  
Main contact point:  contact.hq@denver.eu 
 
Nordics 

Headquarter 
Denver A/S 
Omega 5A, Soeften  
DK-8382 Hinnerup  
Denmark 
 
Phone: +45 86 22 61 00  
(Push “1” for support) 
 
E-Mail 
For technical questions, please write to: 
support.hq@denver.eu 
 
For all other questions please write to:  
contact.hq@denver.eu 
 
 
Benelux 

DENVER BENELUX B.V.   
Barwoutswaarder 1 3 C + D   
3449 HE Woerden 
The Netherlands  
 
Phone: 0900-3437623  
E-Mail:support.nl@denver.eu 
 
 
Spain/Portugal  

DENVER SPAIN S.A  
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave  
16 
Parque Tecnológico  
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 
 
Spain 
Phone: +34 960 046 883  
Mail:support.es@denver.eu 
 
Portugal: 
Phone: +35 1255 240 294 
E-Mail:denver.service@satfiel.com 
 
 
 

Denver A/ S  
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup  

Denmark  
 

denver.eu 
facebook.com/denver.eu 

Germany  

Denver Germany GmbH Service 
Service Center 
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau 

Phone: +49 851 379 369 40  

E-Mail 
support.de@denver.eu 

Monday - Thursday 09:00 - 16:30 
Friday 09:00 - 14:00 
 
 
Austria 
Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1 
1230 Wien 

Phone: +43 1 904 3085  
E-Mail:denver@lurfservice.at 
 
 
Poland  

LetMeRepair Poland sp. z o.o.  

ul.  Częstochowska 1 40  
62-800 Kalisz 

Phone: 62 75 38 092 
E-Mail:denver-service@letmerepair.pl 
Godziny pracy:  8 –  18 (poniedziałek –  pią tek)  

 
If your country is not l isted above,  
please write an email to 
contact.hq@denver.eu 


